
小熊樂園法院傳票 
Bear Resort Court Citation

被傳喚人 
Summoned Person

稱呼 
Title of Address

傳票地址 
Address of Citation

代證事由 
Reason of Citation

備注 
Comment

附記 
Side Note

發出日期 
Date of Issue

法庭日期 
Court Date

注意事項 
Point for Attention

一、被傳喚人因違反小熊樂園律法，特被予此傳票。 
1. The summoned person is receiving the citation due to violation(s) of Bear Resort Laws. 
二、被傳喚人應在法庭日期前往小熊樂園法院報到。出庭時，請合理著裝並攜帶代證相關
證據予以法官作為佐證。 
2. The summoned person shall report to the Bear Resort Court prior to the court date. Please dress 
appropriately during the court, and bring all evidences for the court. 
三、若法庭日期為None，傳票僅以警告。被傳喚人無需前往法庭，但應進行反思。 
3. If the count date is None, the citation is just a warning. The summoned person does not need to 
present to the court, but shall have a self-reflection. 
四、若自收到傳票起至法庭日期間發生重大自然災害或動亂，法庭將延期，法庭日期請以
更新後的傳票為準。 
4. If there were large natural disasters or riots, the court will be postponed. Please refer to the new 
date on the new ticket in case such events occur.

小熊樂園法務部 
Bear Resort Department of Justice


